CELLOAP
R511000D
NMHCTPYKLMUA 3A YINOTPEBA

XAPAKTEPUCTUKU

e 3axpaHBallo HanpexeHue: 220-240V, 50/60Hz,
* MouwHoct: 2000W, 2200W MAKC.

e Hactpowku N3KJ/./Hucka/Bucoka ckopoct

e CtryaeHo/ Tonno/ Fopewo

e 3alwuTa OT NperpsAsaHe

* C KOHUeHTpaTop

e C audysep

e C byTOH 3a cTyaeHa cTpys

* C xa/iKa 3a OKa4yBaHe

3ano3HaiTe ce C HOBMA CU celloap cnopes NHCTpyKkummTe. O6bpHETE BHUMAHME Ha
npeAnasHUTE MEPKM, Te LLLe BU MOMOTHAT Aa u3berHete MHUMAEHTU U NOBPEAM.
BAXHU NPEANA3HU MEPKU
*CBbprKETE Ccewoapa Kbm nanpaseH KoHTakT (220-240V). YeepeTe ce, ue
HanpeXeHMeTo BbB BalLMA AOM € B CbOTBETCTBME C HAaNpeXeHNeTo, NOCOYEeHOo Ha
ypeAaa.
* To3u ypepn He e NpeaHa3HaYyeH 3a M3N0A3BaHe OT nLa (BKAOYMTENHO Aeua) ¢
HamaneHn GU3NYECKM CETUBHM UAM YMCTBEHN CNOCOBHOCTM UM AUMCA HAa ONUT U
NO3HaHMA, OCBEH aKo He ca bBunu HabaogaBaHM UAM MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
N3MNON3BAHETO Ha ypeaa OT InLe, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3omnacHOoCT.
e [leuaTa TpAbBa Aa 6bAaT HabnogaBaHK, 3a Aa Ce rapaHTMpPa, Ye HAMA Aa CY UrpasT
cypeaa.
* He no3BonABaiTe Ha Aela Aa M3noa3BaT ypeaa.
* /I3KkNt04YBaNTe ypena OT KOHTaKTa 40pPW NPU KPaTKOTPaMHO OTCbCTBUE.
* BuHaru n3kao4BanTe ypeaa oT 3aXpaHBaHETO Npean NoOYMCTBAHE U KOraTo He ro
nsnonsBeare.
* 3a ga npeAoTBPaTUTE PUCK OT TOKOB yAap, He NoTanAaiTe ypeaa BbB BoAa UK
APYrY TEYHOCTH.
* He nsnonseaiTe ypeaa B HenocpeacTseHa 61M30CT 40 BaHa, AyLW UK NAYyBEH
baceiH.
e He u3nonseaiTe cewoapa, ako camuaT ypea, Kabena unu wencena ca noBpeseHu.
* HnKora He HOCeTe 1 He OKauBaliTe ypeaa 3a Kabena.
e He ce onuTBaiTe Aa peMOHTUpaTe, HaCTpoMBaTe UK 3aMEHATE YacTu B ypeaa.
MonpaseTe HeM3NpaBHUA ypes B Hali-6an3KMA cepBus.
* OcTaBeTe cewoapa 4a ce OX/1Iau HanbAHO, Npeaun aa ro npubeperte.
* [1aseTe pbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLMW. B cnyyaid, e celwoapsbT ce Nogapu Ha TPETo finue,
TpabBa Aa ce npegane U PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.
* He nsnonseanTe ypesna, ako e U3MnycKkaH, ako MMa BUAMMM NPU3HALM HA NOBPESA UM aKO
Teye Hew,o OT Hero.

BAXHO:



e [IpbKTe KocaTa Cu faneye OT HENOCPeACTBEHA 6M30CT A0 OTBOPA 3a Bb3ayx. MaseTte
dunTbpa 3a BXOAAL, Bb3AYX OT CbOMpaHe Ha Mpax U MbX.

e He nokpuBaiiTe BXoAa UM M3X0Aa HA Bb3AyXa, B MPOTUBEH C/ly4ali celoapbT MoXKe 43
nperpee.

MHCTPYKLIUA 3A YNOTPEBA

1. Pa3BuinTe HanbAHO Kabena.

2. BKAtoyeTe LWencena B KOHTAKTa

3. N3bepeTe KeNnaHus pexkMm C MOMOLLTA Ha NPEeBKAOYBATENA.
MNosunuyma 0: U3knoueTe ypeaa

Mo3unumsa |I: Hucka ckopocT

Mo3sunuuma Il: Bucoka ckopoct

Mo3suuma 0: CTyaeH Bb3AyLWEH NOTOK

Mosunuma |: Tonbn Bb3AYLWEH NOTOK

Mosuuma Il: Tonbn Bb3AYLWEH NOTOK

rPNKA U NOYUCTBAHE

* /i3kntouveTe ypeaa, n3Bajere Lencesna ot 3aXxpaHBaHETO M ro octaBeTe Aa U3CTUHE
Hanb/HO.

* /36bpLueTe BbHLLIHATA NOBbPXHOCT Ha ypeaa C MeKa BAaXKHa Kbpra 1 noAcyluete cbe cyxa
MeKa Kbpna.

* He nsnonssante abpasmsBHM NOYMCTBALLM NpenapaTy.

CbXPAHEHUE

* YBepeTe Ce, Ye CeoapbT € HaNb/IHO OXNAAEH U CyX.

* He yBMBaiiTe Kabena 0KoMo ypeaa, Tbil KAaTo TOBA MOXKe Aa noBpeam Kabena.
* CroHeTe ApbrKKaTa U APbKTe ypeaa Ha X1agHO U CyX0 MACTO.

KAK OA U3NON3BATE TO3U CELLOAP, 3A A CU HANPABUTE MOAEPHA NPUYECKA
3a onTUManHM pe3yaTaTi, M3Noa3BaliTe WamnoaH 1 6ascam npean CTUAN3UPAHE U
nogcylweTe KocaTa C Kbpna, 3a a OTCTPaHMTE U3/IMLWHATA BAara.

COOL SHOT-CryaeHa ctpys

Tosu cewoap nMa yHKLMA 3a CTyaeHa CTPYSA, KOATO ce M3MN0/13Ba, 3a Aa 3anasuTe Bawara
npuyecka 3a No-AbAro Bpeme. HatucHeTe 1 3a4pbKTe BYTOHA 3a CTyAeH Bb3ayx, 3a Aa
HaManuTe TemnepaTtypaTa 6bp30 1 Aa GUKcMpaTe KocaTa, cnes Kato cTe A 0GopMUu.

BbP30 CYLLUEHE

MN3bepeTe HacTpoiKa 3a BUCOKA/HUCKa TemnepaTypa M CKOPOCT 1 NoAacyLlleTe KocaTa.
M3non3BaiTe YeTKa UM PbKa, 33 Aa OTCTPAHUTE U3/IMLIHATA BAara Nno BPeMe Ha CyLleHe U
APBIKTE Cewoapa, Kato NOCTOAHHO ro ABUNKUTE.

To3u ypes He e npeaHasHayeH 3a U3NON3BaHE OT /INLA (BKAOUYUTENHO Aela) C HAMaNeHU
bM3NYECKM, CETUBHU UAN YMCTBEHM CNOCOBHOCTU UM INMNCA Ha OMUT U NO3HAHWA, OCBEH
aKo He ca bunu HabnoAaBaHU UM MHCTPYKTMPAHN OTHOCHO M3NOA3BaHETO Ha ypeaa oT
mue, OTTOBOPHO 3a TAXHATa 6esonacHocT.

[euaTta Tpabsa aa 6baaT HabOAaBaHM, 33 Aa Ce rapaHTMpPa, Ye He CU UrpasT C ypeaa.



Ta3n mapKMpoBKa NOKa3Ba, Ye TO3M NPOAYKT He TpAbBa Aa ce U3XBbPAA 3ae4HO C 4PYrU
6utosm otnagbum B uenms EC. 3a fa npeaoTBpaTUTE Bb3MOXKHA BpeAa 33 OKOHATa
cpefa UK YOBELLIKOTO 34paBe OT HEKOHTPO/IMPAHO U3XBbP/SHE HA OTNAAbLM,
peLuKAnpaiiTe ro oTrOBOPHO, 33 4@ HAaCbpyMTe YCTOMYMBOTO MOBTOPHO U3MON3BaHE HA
— MaTepuanHu pecypcu. 3a 4a BbpHETe BaWeTO U3M0A3BaHO YCTPOMCTBO, MONS,
M3non3BaiTe cMCTeEMUTE 33 CbOMpPaAHe UK Ce CBBPXKETE C TbproseLa Ha ApebHo,
OTKBbAETO € 3aKyneH NpoAyKTbT. Te BPbLLAT M MOraT Aa 3aHecaT TO3M NPOAYKT 3a
6e30nacHoO 3a OKONIHaTa cpesa peumnKkanpaHe.
Mma cuctemu 3a pas3genHo cbbupaHe Ha U3NON3BaHM ENEKTPUYECKU U €N1eKTPOHHM
npoAyKTU. Mons, NOMOrHeTe HM Aa 3ana3sMm OKOJIHATa cpeaa YncTa.

Tosun NPOAYKT € NPOEKTUPAH 1 OTroBapA Ha BCUYKN eBpOHEVICKM ANPEKTUBU U
U3NCKBaHWA.






HAIR DRYER

R511000D
INSTRUCTION MANUAL

FEATURES

220-240V, 50/60Hz, 2000W,2200W MAX.
OFF / Low / High speed settings

Cool/ Warm/ Hot

Overheating protection

With concentrator

With diffuser

With Cool shot button

With hanging loop

Make yourself familiar with your new hair dryer according to the description. Pay attention to
the safe guards; they shall assist you to avoid accidents and damages.

IMPORTANT SAFEGUARDS

Connect the hair dryer to a correctly installed power outlet (220-240V). Make sure that
the voltage in your home is in accordance with the voltage indicated on the appliance.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Do not allow children to use the appliance.

Unplug the appliance even during short-term absence.

Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in
use.

To prevent risk of electric shock, do not immerse the appliance in water or any other
liquids.

Do not use the appliance in immediate proximity to a bath, a shower or a swimming
pool.

Do not use the hair dryer if the appliance itself, cable or the plug are damaged.

Never carry or suspend the appliance by the cord.

Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Repair the
malfunctioning appliance in the nearest service center.

Let the hair dryer completely cool down before storing.

Always keep the instruction manual. In case the hair dryer is given away to a third
person, instruction manual must be handed over, too.



Do not use the appliance if it has been dropped, if there are visible signs of damage or if
it is leaking.

IMPORTANT:

Keep your hair away from the immediate vicinity of the air inlet opening. Keep air inlet
filter dust and fluff free.
Do not cover the air inlet or air outlet, otherwise the hair dryer may overheat.

INSTRUCTION FOR USE
1.
2.
3.

—

r

\

Fully unwind the cord.

Insert the plug into the power supply.
Select desired mode using the switch.
Position 0: Switch off the appliance
Position I: Low Speed

Position Il: High Speed

Position 0 : Cool airflow

Position I: Warm airflow

Position Il: Hot airflow

CARE AND CLEANING

Switch off the appliance, unplug it from the power supply and allow it to cool down
completely.

Wipe the outer surface of the appliance by using soft damp cloth and wipe dry with dry
soft cloth.

Do not use abrasive cleaners.

STORAGE

Ensure that the hair dryer is completely cool and dry.
Do not wrap the cord around the appliance, as this may cause damage.
Fold the handle and keep the appliance in a cool, dry place.

HOW TO USE THIS HAIR DRYER TO MAKE FASHIONABLE HAIR STYLE
For optimal results, shampoo and condition your hair prior to stying and towel dry
to remove excess moisture.

COOL SHOT

This hair dryer is equipped with a cool shot feature that is used to hold your hair
style. Press and hold the cool shot button to rapidly reduce the temperature and
hold hair once it has been styled.

QUICK DRYING

Select a high/low heat and speed setting and roughly dry hair. Use a brush or your
hand to shake out excess moisture whilst drying and keep the dryer in constant
motion.

This appliance is not intended for use by persons ( including children) with reduced physical ,
sensory or mental capabilites, or lack of experience and knowledge, unless they have been



given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household
wastes throughout the EU.To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal,recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the
B (ollection systems or contact the retailer where the product was purchased. They
return and can take this product for environmental safe recycling.
There are separate collection systems for used electrical and electronic products. Please help us
keep the environment clean.

c €This. product is designed and corresponds to all European directives and requirements.






USCATOR DE PAR
R511000D
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CARACTERISTICI

e Tensiune de alimentare220-240V, 50/60Hz,
e Putere: 2000W, 2200W max.

e Setari de viteza opritd/joasa/inalta

= Rece/ Cald/ Fierbinte

e Protectie impotriva supraincalzirii

« Cu concentrator

<Cu buton pentru jet rece

e Cu inel de agatare

Familiarizati-va cu noul uscator de par in conformitate cu instructiunile. Acordati atentie precautiilor,
acestea va vor ajuta sa evitati accidentele si daunele.

MASURI IMPORTANTE DE PRECAUTIE

e Conectati uscatorul de par la 0 priza verticald (220-240V). Asigurati-va ca tensiunea din locuinta dvs.
este in concordanta cu tensiunea indicata pe aparat.

» Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice senzoriale
sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost
supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre 0 persoana responsabild pentru
siguranta lor.

= Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

« Nu permiteti copiilor sa utilizeze aparatul.

= Deconectati aparatul de la priza de perete, chiar si pentru o scurta absenta.

= Scoateti intotdeauna aparatul din priza Thainte de curatare si atunci cand nu este utilizat.

 Pentru a preveni riscul de electrocutare, nu scufundati aparatul in apa sau in alte lichide.

< Nu utilizati aparatul in apropierea unei bai, a unui dus sau a unei piscine.

 Nu utilizati uscatorul de par daca aparatul in sine, cablul sau stecherul sunt deteriorate.

» Nu transportati si nu agatati niciodatd aparatul de cablu.

» Nu incercati sa reparati, sa reglati sau sa inlocuiti piesele din aparat. Solicitati repararea aparatului
defect la cel mai apropiat centru de service.

eLdsati uscatorul de par sa se raceasca complet hainte de a-l pune deoparte.

« Pastrati manualul de instructiuni. In cazul in care uscitorul de par este dat unei terte persoane, trebuie
predat si manualul de instructiuni.

« Nu utilizati aparatul daca este dezumflat, daca exista semne vizibile de deteriorare sau daca din el
curge ceva.

IMPORTANT:

« Tineti-va parul departe de imediata vecinatate a orificiului de aerisire. Evitati ca filtrul de admisie a
aerului sa colecteze praf si scame.

« Nu acoperiti intrarea sau iesirea de aer, altfel uscatorul de par se poate supraincalzi.



INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

1. Desfasurati complet cablul.

2. Introduceti fisa in priza de perete

3. Selectati modul dorit cu ajutorul comutatorului.
Pozitia 0: Opriti aparatul

Pozitia I: Viteza redusa

Pozitia Il: Viteza mare

Pozitia O: Flux de aer rece

Pozitia I: Flux de aer cald

Pozitia Il: Flux de aer cald

INGRUJIRE SI CURATARE

= Opriti aparatul, scoateti stecherul de la sursa de alimentare si lasati-I sa se raceasca complet.

« Stergeti suprafata exterioard a aparatului cu o carpa moale si umeda si uscati-o cu 0 carpa moale si
uscata.

e Nu utilizati detergenti abrazivi.

DEPOZITARE

e Asigurati-va cd uscatorul de par este complet racit si uscat.

« Nu infasurati cablul in jurul aparatului, deoarece acest lucru poate deteriora cablul.
« indoiti manerul si pastrati aparatul intr-un loc racoros si uscat.

CUM SA FOLOSESTI ACEST USCATOR DE PAR PENTRU A OBTINE O COAFURA LA MODA
Pentru rezultate optime, folositi samponul si balsamul inainte de coafare si uscati parul cu un prosop
pentru a indeparta excesul de umiditate.

COOL SHOT - Jet rece

Acest uscator de par are o functie de jet rece care este folosita pentru a va mentine coafura mai mult
timp. Tineti apasat butonul de aer rece pentru a reduce rapid temperatura si pentru a va fixa parul dupa
ce l-ati coafat.

USCARE RAPIDA

Selectati setarea de temperatura inaltd/joasa si viteza si uscati-va parul. Folositi 0 perie sau mana pentru
aindeparta excesul de umiditate in timpul uscarii si mentineti uscatorul in miscare in mod constant.

sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost
supravegheate sau instruite in utilizarea aparatului de catre 0 persoana responsabila pentru siguranta
lor.

Copiii trebuie sa fie supravegheati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.



B Acest marcaj indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri menajere
pe teritoriul UE. Pentru a preveni posibilele efecte nocive asupra mediului sau a sanatatii umane ca
urmare a eliminarii necontrolate a deseurilor, reciclati Tn mod responsabil pentru a promova
reutilizarea durabila a resurselor materiale. Pentru a returna dispozitivul uzat, va rugam sa utilizati
sistemele de colectare sau sa contactati comerciantul cu amanuntul de unde ati achizitionat
produsul. Acestia returneaza si pot prelua acest produs pentru o reciclare sigura din punct de vedere
ecologic.

Exista sisteme de colectare separate pentru produsele electrice si electronice uzate. Va rugam sa ne
ajutati sa pastram mediul curat.

c € Acest produs este proiectat si respecta toate directivele si cerintele europene.






MNIZTOAAKI MAAAIQN
R511000D
OAHTIEX XPHZHZ

XAPAKTHPIZTIKA

e Tdon tpododoaiag: 220-240V, 50/60Hz,
e loxug: 2000W, 2200W MAX.

e PuBuioelg OFF/XaunAn/YynAn taxvtnta
* KpUo/ Zeotd/ moAL {eoto

e [lpootacia anod unepOépuavon

* Mg QUUIUKVWTN

* Me Saxutn

* Mée koupuni kpuou Ttidaka

* Me kplkog yLa kpépaopa

E€owkelwBelte pe to VEO o0 MIOTOAAKL LaAALWV oL Udwva HE T 0dnyleC. AWOTE TPOoo)N)

ota pEtpa aodadeiag, Ba oag fondricouv va anopUyeTe atuxfUoTo Kot {NULEG.
ZHMANTIKA METPA AZQDAANEIAZ

*JUV8£0TE TO TILOTOAAKL O€ Aettoupyoloa mpila (220-240V). BeBawwBeite 6t n tdon

OTO OTITL o0G TALPLALEL UE TNV TAON TTOU UTIOSELKVUETAL OTN GUOKEUN.

e Auth n cuokeun Sgv mpoopileTal yla xprion amno atopa (cupnephapBavopévwy

TaLSLWV) PE HELWUEVEG CWHATIKEC ALOONTNPLAKEG I SLOVONTIKEC LKAVOTNTEC N
EMen eUmeLplac KAl yVwong, EKTOC eAv Toug £xel 600l emiPAsPn n 0dnyieg

OXETLKA HE TN XPHON TNC CUOKEUNC amd ATopo ureuBbuvo yla TNV acpAAeLd TOuC.
e Ta madia Oa npémel va emiPAnovral wote va dtaopaiiletal otL dev mailovv pe

TN CUOKEUN).
e Mnv adnvete ta matdLd va XpnoLLOTIOLoUV TN CUCKEUN.
* ATTOOUVOECDTE TN GUOKEUN amo tnVv npila akoua KL av AELmeTe yia Alyo.

* No amooUVSEETE AVTA TN CUOKEUN amod tnv npila mpv TNV KabaploeTe Kat otav

8€V TN XPNOLUOTIOLELTE.

e [a va anoduyete Tov Kivduvo nAektpomAnéiag, unv Bubilete tn cUOKEUN OE VEPO

N GAAa vypa.

* Mn XpNOLUOTIOLELTE TN CUCKEUN O€ AUEDN YELTVIOON UE UMAVLEPQ, VIOUG A TILoLvaL.
* MnV XpNOLUOTIOLELTE TO TILOTOAAKL LaAALWV €AV N (6la n cuokeur, To KAAWSLO ) To

dLg €xouv unooTel {nuLa.
® [10TE PNV HETADEPETE 1) KPEUATE TN CUCKEUN Ao To KaAwdLo.
* MnV ETIXELPINOETE VO EMLOKEVAOETE, VAL pUOULOETE 1] VO OVTIKATAOTHCETE

e€apTApOTO TNG CUOKEUNG. AvaB£0TE TNV EMIOKEUN TNG EAATTWLATLKAG CUCKEUN G OTO

TIANGCLEOTEPO OUVEPYELD.
e AdOTE TO TLOTOAAKL VA KPUWOEL EVTEAWC TIPLV TO adrOETE.

e Qulactte to eyxelpidlo odnylwv. EAv To TMLOTOAAKL XOPLOTEL O€ TPITO MPOCWITO, TPETEL VAL

napadoBel kat To eyxelpidlo xprionc.

* Mn XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN €AV EXEL TTECEL, EAV UTIAPXOUV 0paTAd onuadia Inuag n

gav €xeL dlappon.

2HMANTIKO:



e Kpatnote ta LOAALL 0OG LOKPLA Ao TNV AUEDN YELTVIOON LE TOV aEpaywyo. AlaTnpnote
10 PiATpo eLlcOYWYNG aEpa amaAAayUéVo amo okovn Kat xvoudia.

* Mnv KaAuTtete TNV €i0odo 1 tnVv £€060 agpa, SLadpopeTLKA TO TILOTOAAKL LaAALWY UtopEl
va urtepBeppavOet.

OAHTIEZ XPHZHZ

1. ZetuAi&te mMARPwWG To KaAwdlo.

2. uvbéate otnv npila

3. EmAé€te TNV emBupunth Asttoupyia xpnotpomnolwvtag To Slakomntn.
©¢éon 0: 2B ote T CUCKELN.

©éon I: XapnAn taxvtnta

©éon II: YYnAn taxvtnta

©éon 0: Pony Yuxpou aépa

©éon |: Pon Leotou aépa

©éon Il: Pon leotou agpa

2YNTHPHZH KAI KAGAPIZMOZ

* ATLEVEPYOTIOLNOTE TN CUOKEUT), adalpEoTe TO GLG Ao TNV MOPOoXN PEVUATOC Kol adroTe TN
VO KPUWOEL EVIEAWG.

® JKOUTILOTE TNV EEWTEPLKN EMLPAVEL TNG CUCKEUNG ME Eval LOAOKO LYPO Ttavi Ko
OTEYVWOTE LE €Va OTEYVO HOAOKO TTaVL.

* Mnv XpNGOLUOTIOLEITE AELOVTIKA KOBPLOTIKAL.

AMOOHKEYZH

* BeBalwOeite 6tL TO MIOTOAAKL LaAALWV Elval evieAw SpooePOd Kal OTEYVO.

* Mnv Ttuliyete o KaAwSLo yUpw armo tn povada ylati prmopel va mpokAnBel {nuLd oto
kaAwbLo.

e AutAwote tn AaBn Kal SLatnprioTe T CUCKEUN 0€ SpOCEPO KOl OTEYVO UEPOG.

NnQ3 NA XPHZIMOMNOIHZETE AYTO TO NMIZTOAAKI MAAAIQN TIA NA ANOKTHZETE ENA
ZYIXPONO XTENIZMA

MNa BEATIOTA AMOTEAECUATA, XPNOLLOTIOLOTE CAUMOUAV Kot BAACALO TIPLV TO XTEVIOUA KOl

OTEYVWOTE T LAAALA UE TTETOETA YA VO adalpETETE TNV UTIEPPBOALKN LypaoiaL.

COOL SHOT-Wuxpog midakag

AUTO TO TILOTOAGKL LOAALWY SLaBETel Aettoupyia KpUou TtidaKa Tou XPNOLUOTIOLELTAL IO VOl
KPOTHOEL TO XTEVIOUA 00C YL LEYOAUTEPO XPOVIKO Slaotnua. MNatrote Kal KpoTrnoTe
TIATNEVO TO KOUUTIL KPUOU Q€PQA YLO VAL LELWOETE ypriyopa tn Bepuokpacia kat va
puBuioete Ta poaAALd adol ta PopUApETE.

PHIOPO ZTETNQMA

ErtiAé€te uPnAn/xapunAn Beppokpacio Kot TaxUTNTA KOl OTEYVWOTE T LAAALA.
XpnoLUOMoLAoTE pla Bouptoa I To XEPL 00¢ yLa va adalpEaeTe TNV UTEPPOALKNA vypacia
KOTAL TO OTEYVWHA KOL KQATHOTE TO OTEYVWTIPLO LETAKLVWVTOG TO CUVEXWG.

Auti n ouokeun dev mpoopiletal yLao Xpron amno Atopa (CUpnepAaUBaAVOUEVWY TTALSLWV)
UE MELWMEVEG CWHATIKEG, OLOONTNPLOKEG I SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG I EAAeW N EUMELplag KaL



YVWONG, EKTOC €AV TOUG XL 50Ol emiBAedn 1} 0dNyLlEC OXETIKA LE TN XPON TNG CUCKEUNG
amnod Atopo umeUBuvo yla TNV achAAELA TOUG.
Oa npénel va emPAEneTe Ta matdld va punv nailouv e Tn CUCKEUN.

Autn n onpavon Selyvel OTL aUTO To TIPOoiLOV Sev Mpémel va amoppintetal poll poll pe
AAAQ OLKLOKA amoppippata o o0AokAnpn tnv EE. Na va anotpéPete mbavn BAGBN oto
nieplBaAAov i otnv avBpwrtvn vyeia ano tnv aveEEAeyktn dLaBeon amoppLUpdTwyY,
QVAKUKAWOTE Ta UTtELBUVA YLa va TIPOWONACETE TN BLWOLUN EMAVOXPNOLUOTIOINCN TWV
UALKWV TTOpwV. MNa va eETULOTPEYPETE TN XPNOLLOTIOLNUEVN CUCKEUT 0OG, XPNOLLOTIOLNOTE
TO cuoTAMATa CUAAOYNG 1 ETILKOLWVWVNOTE JE TO KATACTNO ALAVIKNG AyOPACATE TO TO
TPOIOV. AuTA ETILOTPEDOUV KAl UTTOPOUV VA TIAPOUV QUTO TO TIPOoidV yila MePLBAAAOVTIKA
aodaAn avakukAwon.
YdpXOoUV CUCTAUATA XWPLOTAG CUANOYAG LETAXELPLOMEVWVY NAEKTPLKWY KL NAEKTPOVIKWY
npoiovtwv. MapakaloUpe Bonbrote pag va dtatnpricoue To meptBaAlov kabapo.

c €AUTc'> TO TTPOIOV £XEI OXEOIOTTEI KAl TTANPOI OAES TIG EUPWTTAIKEG 0dNYiES Kal

QTTAITAOEIG.



